
Zmluva o dielo
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v 

znení neskorších predpisov (ďalej ako „Obchodný zákonník“)

I.
Zmluvné strany

Objednávateľ: BASF Slovensko spol. s r.o.
Sídlo: Einsteinova 23, 851 01 Bratislava-mestská časť
Petržalka
IČO: 31345603
IČ DPH: SK2020297642
Spoločnosť je zapísaná v obchodnom registri
na Okresnom súde Bratislava I, vložka 4634/B, odd. Sro

V zastúpení: Ing. Edita Hippová, konateľ spoločnosti
Anna Harvaníková, prokurista spoločnosti

(ďalej len „objednávateľ)

Zhotoviteľ: Národné poľnohospodárske a potravinárske centrum
Sídlo: Hlohovecká 2, 951 41 Lužianky
IČO: 42337402
DIČ: 2023975107
IČ DPH: SK2023975107
Bankové spojenie: Štátna pokladnica Bratislava
Číslo bežného účtu: SK81 8180 0000 0070 0049 8226
Štatutárny orgán: Ing. Mário Schrenkel -  generálny riaditeľ
Registrácia: Zriaďovacia listina MP RV SR č. 4854/2013-250 zo dňa
03.12.2013
Pracovisko: Výskumná šľachtiteľská stanica Vígľaš-Pstruša 
Vo veciach plnenia poverený: Ing. Peter Hozlár, PhD.

(ďalej len „zhotoviteľ)

II.
Predmet zmluvy

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje pre objednávateľa vykonať za odplatu na základe tejto 
zmluvy o dielo skúšanie biologickej účinnosti prípravkov na ochranu rastlín podľa 
zásad správnej experimentálnej praxe podľa § 4 pism. s) a § 27 zákona č.
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405/2011 Z. z. o rastlinolekárskej starostlivosti a o zmene zákona NR SR 
č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších prepisov a podľa 
"Poľného skúšobníctva" a metodik "EPPO" (Európskej a stredozemskej 
organizácie na ochranu rastlín).

2. Zhotoviteľ sa touto zmluvu zaväzuje zhotoviť pre objednávateľa dielo spočívajúce 
vo vykonaní pokusov, ktoré sú uvedené v prílohe číslo 1. tejto zmluvy s prípravkami 
na ochranu rastlín (ďalej len „dielo“) a odovzdaní príslušných protokolov, najneskôr 
do najneskôr do 31.8.2017 pri kapuste repkovej pravej a do 30.9.2017 pri 
obilninách v zmysle prílohy č. 1 tejto zmluvy. Pokusy budú vykonané podľa 
zadania pokusov vo forme ARM či inej písomne dohodnutej forme.

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo vykonať, t.j. pripraví, založí a vyhodnotí pokus(y) 
s prípravkami na ochranu rastlín v rozsahu v zmysle prílohy číslo 1 tejto zmluvy a 
podľa zadania pokusov vo forme ARM či inej písomne dohodnutej forme.

4. Objednávateľ sa za vykonané a odovzdané dielo bez vád zaväzuje zaplatiť 
zhotoviteľovi dohodnutú cenu v zmysle článku V. tejto zmluvy.

III.
Práva a povinnosti objednávateľa

1. V prípade pokusov v režime GEP u testovaných neregistrovaných prípravkov 
objednávateľ požiada o povolenie používania prípravku na ochranu rastlín na účely 
výskumu a vývoja.

2. Prípravky pre testovanie, vrátane prípravkov, u ktorých je objednávateľ držiteľom 
registračných práv, budú dodané priamo objednávateľom a to v množstve 
nevyhnutne nutnom pre vykonanie diela.

IV.
Práva a povinnosti zhotoviteľa

1. Zhotoviteľ je povinný mať platný certifikát o spôsobilosti na vykonávanie skúšok 
biologickej účinnosti prípravkov na ochranu rastlín podľa zásad správnej 
experimentálnej praxe (GEP certifikát) vydanom Ústredným kontrolným 
a skúšobným ústavom poľnohospodárskym v Bratislave.

2. Zhotoviteľ vykoná dielo v najvyššej možnej kvalite zodpovedajúcej požiadavkám 
stanoveným všeobecnými metodikami EPPO (č. 181, 135, 152), špeciálnymi 
metodikami EPPO a ďalšími príslušnými metodikami, ktoré budú uvedené v zadaní 
pokusu.

3. Zhotoviteľ dodá osivo pre založenie pokusov, ktoré sú súčasťou diela, pričom 
akékoľvek náklady sú zahrnuté v cene diela v zmysle článku V. tejto zmluvy. 
Zhotoviteľ vykoná aplikáciu testovaných prípravkov (morenie, postreky a pod.). 
Výnimky z tohto ustanovenia sú možné len po predchádzajúcej písomnej dohode 
s objednávateľom.

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že prípravky dodané objednávateľom budú použité 
výhradne k zhotoveniu diela podľa tejto zmluvy a pre objednávateľa. Štandardné -
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referenčné prípravky si zabezpečí zhotoviteľ sám, pričom akékoľvek náklady sú 
zahrnuté v cene diela v zmysle článku V. tejto zmluvy.

5. Zhotoviteľ umožní objednávateľovi vykonanie kontroly plnenia predmetu diela, tj. 
kontrolovať kvalitu pokusov, dodržiavanie metodík, evidenciu údajov a výsledkov, 
spôsob spracovania protokolov a pod.

6. Všetky výsledky, poznatky, objavy a pod., ktoré boli získané v priamej súvislosti s 
plnením diela, sú vlastníctvom objednávateľa a zhotoviteľ sa preto zaväzuje, že ich 
nezverejní ani nepoužije pre internú potrebu ani na iný účel ako plnenie tejto 
zmluvy. Toto ustanovenie sa vzťahuje aj na kontrolné varianty a varianty so 
štandardnými (referenčnými) prípravkami. Výnimky z tohto ustanovenia sú možné 
len po uzatvorení písomnej dohody s objednávateľom.

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že akékoľvek informácie získané v súvislosti s plnením 
diela nesprístupní tretím fyzickým alebo právnickým osobám, inak zodpovedá za 
vzniknutú škodu podľa Obchodného zákonníka. Výnimky z tohto ustanovenia sú 
možné len po uzatvorení písomnej dohody s objednávateľom.

8. V prípade, ak bude dielo výsledkom činnosti, ktorá je chránená právom duševného 
vlastníctva, poskytuje zhotoviteľ touto zmluvou objednávateľovi výhradný súhlas na 
všetky spôsoby použitia diela, v celku, ako aj v časti, v neobmedzenom rozsahu, 
počas celej doby trvania jeho majetkových práv k dielu. Zhotoviteľ súhlasí, že 
odmena za použitie diela je zahrnutá v cene diela v zmysle článku V. tejto zmluvy.

9. Zhotoviteľ je povinný brať na vedomie skutočnosť, že skúšané prípravky sú 
neregistrovanými prípravkami a je s nimi preto nutné zaobchádzať v súlade so 
zákonom č. 67/2010 Z.z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických 
zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov (chemický zákon), v znení 
neskorších predpisov.

10. Zhotoviteľ sa zaväzuje urobiť všetky nevyhnutné opatrenia, aby nedošlo 
k poškodeniu zdravia ľudí a zvierat, poškodeniu životného prostredia, susediacich 
porastov a následných plodín v súvislosti s použitím prípravku, následne vhodným 
spôsobom likvidovať úrodu z pokusu a nepripustiť konzumáciu ľuďmi ani 
skrmovanie.

11 .Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za bezpečnosť svojich pracovníkov a za škody nimi 
spôsobenými pri plnení tejto zmluvy.

12. Zhotoviteľ sa zaväzuje dokončiť dielo, t.j. odovzdať výsledky diela (protokol(y) o 
pokusu(och)), v elektronickej podobe na e-mailové adresy: 
pavlina.krizova@basf.com. miroslav.demo@basf.com v systéme ARM (alebo 
v inej písomne dohodnutej forme, napr. Excel) najneskôr do 31.8.2017 pri kapuste 
repkovej pravej a do 30.9.2017 pri obilninách v zmysle prílohy č. 1 tejto zmluvy. 
V prípade potreby alebo žiadosti objednávateľa poskytne zhotoviteľ 
objednávateľovi priebežné výsledky po predchádzajúcej dohode 
s objednávateľom.

13. Zhotoviteľ sa zaväzuje doplniť, upresniť a opraviť protokol(y) podľa pripomienok 
objednávateľa a do 3 týždňov po obdržaní pripomienok ich odovzdať 
objednávateľovi. Zhotoviteľ nie je oprávnený poveriť vykonaním diela inú osobu. 
Zhotoviteľ vykoná dielo na svojom pracovisku, ktoré má pre tento účel zriadené 
a schválené. Výnimky z tohto ustanovenia sú možné len po predbežnej písomnej 
dohode s objednávateľom.
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14. Dielo je dokončené dňom, kedy zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi protokol(y) 
v zmysle ods. 12 tohto článku, respektíve opravené v zmysle ods. 13 tohto článku 
v prípade pripomienok objednávateľa. Najneskôr k tomuto dňu odovzdá zhotoviteľ 
objednávateľovi všetky výstupy diela. Odovzdaním diela podľa tohto odseku 
prechádza vlastnícke právo k dielu v plnom rozsahu na objednávateľa.

15. V prípade, že bude zhotoviteľ v omeškaní s dokončením diela oproti termínu 
dohodnutom v ods. 12 alebo 13 tohto článku, má objednávateľ právo na zmluvnú 
pokutu vo výške 20% z ceny diela bez DPH. Týmto nie je dotknutý nárok 
objednávateľa na náhradu škody prevyšujúcej zmluvnú pokutu, ktorá mu vznikne 
z porušenia zmluvnej povinnosti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta.

V.
Cena diela a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ zhotoví dielo za dohodnutú cenu 
stanovenú dohodou v zmysle cenníka zhotoviteľa a zákona č. 18/1996 Z.z. 
o cenách v platnom znení za cenu spolu vo výške 49 560,-- eur (slovom 
štyridsaťdeväť tisíc päťstošesťdesiat eur) bez DPH. Zmluvná cena diela v cenách 
bez DPH je rozpísaná v Prílohe číslo 1. tejto zmluvy. K cene bude účtovaná DPH 
v zmysle právnych predpisov platných v čase trvania zmluvy.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že cena bude znížená o 30%:

• v prípade, že pokus bol založený a testovaný organizmus sa bez zapríčinenia 
zhotoviteľa nevyskytol v takej miere, aby mohla byť objektívne posúdená 
účinnosť testovacích prípravkov,

• v prípade, že pokus bude znehodnotený alebo zničený bez zapríčinenia 
zhotoviteľa.

3. Dokončením diela v zmysle článku IV. ods. 14 tejto zmluvy vzniká zhotoviteľovi 
právo na dohodnutú odmenu za dielo a vystavenie faktúry -  daňového dokladu. 
Faktúra je splatná do 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Faktúra musí 
spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu, inak je ju objednávateľ oprávnený 
vrátiť a zhotoviteľ je povinný ju opraviť. Doručením opravenej faktúry začne bežať 
nová lehota splatnosti, pričom platí, že objednávateľ nie je v omeškaní s úhradou 
fakturovanej čiastky.

4. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry je zhotoviteľ oprávnený 
uplatniť voči objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za 
každý aj začatý deň omeškania,

VI.
Práva z vadného plnenia

1. Zhotoviteľ sa zaručuje, že dielo bude vykonané kvalifikovanými pracovníkmi 
a bude vykonané s odbornou starostlivosťou a v súlade so všetkými špecifikáciami 
a príslušnými právnymi predpismi, podľa požiadaviek uvedených v tejto zmluve 
alebo inak písomne dohodnutých stranami.
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2. Zhotoviteľ je zodpovedný za vady diela, ktoré bude mať dielo v dobe jeho 
dokončenia a odovzdania (viď článok IV ods. 14), a ďalej za vady vzniknuté po 
tejto dobe, v prípade že boli spôsobené porušením povinností zhotoviteľa.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že lehota, v ktorej je objednávateľ povinný najneskôr 
oznámiť vady diela je 24 mesiacov odo dňa dokončenia diela a odovzdania v 
zmysle článku IV ods. 14 tejto zmluvy. Objednávateľ oznámi zhotoviteľovi vady 
v primeranej lehote po ich zistení, najneskôr do 30 dní od ich zistenia.

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že ak bude dielo vykazovať vady, že vady diela 
bezodkladne odstráni na svoje náklady, najneskôr však v lehote do 30 dní. 
Nedodržanie uvedenej lehoty sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy. 
V prípade, že bude mať dielo vady spočívajúce v spôsobe vykonania diela, 
a zhotoviteľ vady neodstráni alebo oznámi, že ich nie je možné odstrániť (z 
akéhokoľvek dôvodu) má objednávateľ právo na zľavu z ceny diela alebo od 
zmluvy odstúpiť.

VII.
Trvanie a ukončenie zmluvy

1. Táto zmluva zanikne okrem splnenia všetkých práv a povinností obidvoch 
zmluvných strán, ktoré vyplývajú z jej obsahu, aj písomnou dohodou zmluvných 
strán alebo písomným odstúpením od zmluvy. Zhotoviteľ nie je oprávnený zmluvu 
vypovedať.

2. Každá zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od zmluvy v prípade, ak druhá 
zmluvná strana poruší niektorú zo svojich zmluvných povinností podstatným 
spôsobom a porušenie neodstráni ani v dodatočnej lehote 15 dní od doručenia 
písomnej výzvy druhej zmluvnej strany.

3. Objednávateľ má právo okamžite odstúpiť od zmluvy aj v prípade, ak zhotoviteľ 
nezačne, preruší alebo zastaví vykonávanie diela z iných dôvodov ako dôvodov na 
strane objednávateľa alebo z dôvodov skutočností, ktoré zhotoviteľ nemohol 
predvídať v čase uzatvorenia zmluvy ani pri vynaložení náležitej starostlivosti, ktorú 
možno od neho požadovať, alebo z dôvodu vyššej moci.

4. V prípade odstúpenia od zmluvy z dôvodov na strane zhotoviteľa, objednávateľ nie 
je povinný prevziať a uhradiť nedokončené dielo a zhotoviteľ je povinný 
bezodkladne vrátiť objednávateľovi všetky poskytnuté plnenia.

5. V prípade, že dôjde k zastaveniu prác alebo k odstúpeniu od zmluvy z dôvodov na 
strane objednávateľa, zhotoviteľ bude práce rozpracované ku dňu zastavenia alebo 
odstúpenia od zmluvy fakturovať vo výške vzájomne odsúhlaseného rozsahu 
vykonaných prác a to príslušným podielom z dohodnutej ceny podľa článku V. tejto 
zmluvy.

VIII.
Ostatné ustanovenia

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.
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Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. Zmluvné strany berú na vedomie, že 
podľa § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
v znení neskorších predpisov sa v prípade tejto zmluvy jedná o povinne zverejňovanú 
zmluvu. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť potrebné úkony k zverejneniu zmluvy bez 
zbytočného odkladu po jej uzatvorení resp. v prípade dodatkov, po ich uzatvorení. 
Zhotoviteľ berie na vedomie, že Príloha č. 1 k zmluve o dielo vzhľadom na obsah tam 
uvedených informácií tvorí predmet obchodného tajomstva objednávateľa a preto 
v súlade s § 10 ods. 1 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
v znení neskorších predpisov zhotoviteľ Prílohu č. 1 zmluvy nesprístupní.

2. Právne vzťahy touto Zmluvou výslovne neupravené sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov, zákona č. 185/2015 Z. z. o autorskom práve a o právach súvisiacich s 
autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov, zákona č. 
405/2011 Z.z. o rastlinolekárskej starostlivosti v znení neskorších predpisov a 
ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov.

3. Túto zmluvu je možné meniť len formou písomných a číslovaných dodatkov k nej 
podpísaných oboma zmluvnými stranami.

4. Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch vyhotoveniach, z ktorých po jednom obdrží 
každá Zmluvná strana.

5. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu 
porozumeli, s obsahom tejto Zmluvy súhlasia, že bola uzatvorená podľa ich pravej 
a slobodnej vôle, zrozumiteľne, určite a vážne, že nebola uzatvorená v tiesni ani za 
nápadne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi podpismi.

V Lužiankach dňa V Bratislave dňa

Za zhotoviteľa (pečiatka, podpis): Za objednávateľa (p§čiat(gá, podpis):

Ing. Mario Schrenkel Ing. Edita H/|ýpová, konateľ
generálny riaditeľ

Anna Harvaníková, prokurista
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